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A Héitor Picallo Fuentes,  
investigador, debuxante, historiador.

Aquel que dirixía as obras de San Martiño Pi-
nario fronte á Rúa dos Loureiros; aquel que 
frecuentaba a carballeira da Finca de Poio 
acompañado dun bo libro; aquel que escribía 
a máquina as súas próximas publicacións na 
terraza alta (que daba ao xardín) da Finca de 
Poio; aquel ávido lector que cun abridor antigo 
abría as páxinas dos libros intonsos; aquel que 
encargou e deseñou a construción dun pozo de 
auga xunto ao camiño da viña cara á carba-
lleira; aquel que paseaba fins de semana nas 
Torres de Figueiroa (Abegondo) convidado 
polos marqueses; aquel que ía no taxi de Mi-
randa a ver as escavacións do Morrazo unha 
vez rematadas (a súa reconstitución suprema 
e gloriosa); aquel que trazaba os planos dos 
chalés da Rosaleda naquela mesa plana xun-
to á fiestra da Rúa do Vilar; aquel que recibía 
abondosa correspondencia europea, portugue-
sa sobre todo; aquel que quedou ao coidado 
de Castelao coa súa nai e irmás cando o seu 
pai se atopaba en París e Londres estudando 
o máis recente da prehistoria europea e entre-
vistándose con sabios europeos; aquel que se 
hospedaba na Rúa Viriato, nº 22, 1º, de Madrid 
estudando para Aparellador, compaxinándoo 
despois coa carreira de Medicina en Santiago; 
aquel que se iniciara na psicoloxía de K. G. 
Jung; aquel que deseñou as escaleiras interio-
res da casa dos Ferreirós en Poio; aquel que 
deseñara unha lámpada de pé para a sala da 
súa irmá Clarita; aquel que medira con maxis-
tral exactitude a extensa finca das Cerdeiras en 

Cequeril; aquel que recibía libros da prehisto-
ria europea contrarrembolso no Santiago dos 
anos 50; aquel que podería ser considerado 
un membro epígono do “Seminario de Estu-
dos Galegos” na sé do “I. P. Sarmiento”; aquel 
arqueólogo morría de repente, silenciosamen-
te, na madrugada do 3 de febreiro de 1959 en 
Santiago de Compostela. Unha vida interesan-
te de xestións, de feitos, de comportamentos, 
e de publicacións, ou o que é o mesmo, de 
momentos acadados, de producións fecundas, 
de achegas imprescindibles á cultura galega da 
súa época... e á posterior da súa existencia... 
tal e como acontece agora.

Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza cara ao final da 
súa vida estaba a escribir unha historia da pre-
historia galega, e tiña esa obra gardada por ca-
pítulos dentro de sobres diversos. Que signifi-
caba isto dentro da súa traxectoria intelectual? 
Diversas consideracións: que as súas investi-
gacións lle deron oportunidade para revisar e 
reler a fondo todas as achegas galegas sobre 
o tema. Un propósito de “addenda”, pero ta-
mén de “corrigenda” sen dúbida. Outra cues-
tión sería a diacronía ao constituír el mesmo 
a representación rigorosa dunha sincronía: ao 
ser el o protagonista da investigación galega 
máis importante dentro do mundo dos petró-
glifos: unha excepción con produción propia. 
Esta nova déunola un curmán seu tamén con 
inquedanzas intelectuais e un brillante futuro 
profesional: Jesús Ruza Tarrío (1932-2009). O 
antecendente temos que buscalo na “Visión y 
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observaciones sobre historia primitiva en Ga-
licia”. Os magníficos debuxos dos que demos 
conta noutra publicación son a manifestación 
dun dominio e dun gusto sobre o tema, a súa 
constante vocación, pero tamén tanto esmero e 
resultado de perfección temos que atopalo nun 
plan: o de ser “a gran ilustración” para un Cor-
pus seguinte, diferente, case seguro, ao mítico 
do seu pai.

Outro tanto teriamos que comentar da totalida-
de dos seus negativos en xelatina que se con-
servan e que din conta detallada en anterior 
publicación. Sobre esta cuestión cómpre fa-
cermos as seguintes preguntas: 1º Pretendería 
publicar outro Corpus coas fotografías tiradas 
por el dende 1935? Ou pretendería publicar o 
volume 2º do “Corpus” do seu pai, achegando 
o material abondoso deixado por el, ou unha 
mestura, seleccionada e sistemática, dos ma-
teriais de ambos? Dende logo que a súa in-
mensa actividade como fotógrafo obedecía á 
base material dunha actividade investigadora, 
2º unha exhaustividade documental e docu-
mentada aos xacementos dos petróglifos, 3º o 
cumprimento satisfactorio dunha formidable 
vocación, 4º o documento gráfico ao carón da 
súa plena disposición científica... e todo isto 
implica un proxecto ambicioso: falamos do 
outro gran libro dos petróglifos de Galicia, e 
que a morte llo impediu.

Dito doutro xeito: Galicia como un espléndido 
espazo milenario de ensaio da investigación, e 
Europa como realización, como esa amplitu-
de, esa anchura que completaba en dialéctica 
gráfica e biográfica toda a traxectoria fecunda 

dunha investigación rigorosa. Ramón Sobri-
no Lorenzo-Ruza dispúñase nada menos que 
a executar a práctica de Europa por medio a 
Beca da “Fundación Juan March”. Degoraba 
completar un Corpus cos gravados escoceses, 
ingleses, irlandeses, porque “el fin de esta in-
vestigación es establecer de una manera clara 
y definitiva su relación con los grabados galle-
gos y del Norte de Portugal, del mismo tipo y 
de la misma fecha”, como el mesmo escribiu.

RExISTRO E ESQuEMA: “JuNTA PARA 
LA AMPLIACIÓN DE ESTuDIOS”
O arqueólogo aparece nomeado no Índice His-
tórico Español, elaborado pola Universidade 
de Barcelona (1953), e tanto o pai coma o fillo 
saen rexistrados no benemérito Diccionario 
Biobibliográfico de Escritores, 3 tomos, “Edi-
torial de los Bibliófilos Gallegos”, 1951. Pero 
tamén o Dr. D. Ramón Sobrino Buhígas xa 
aparece na célebre Enciclopedia Espasa-Cal-
pe, cara a 1931. O primeiro xa fora a Europa, 
en concreto a Londres e a París, cunha Beca 
para a “Junta de Ampliación de Estudios”, 
con domicilio oficial en Almagro, 28, Madrid. 
A xeito de curiosidade biocultural, a súa re-
sidencia alí era a seguinte: “Powerscourt, 70 
& 72 Westbourne Terrace, Hyde Park, Lon-
don, W.2.”; en París a seguinte: “Hotel des 
Thermes, 34, Rue de Saint-Jacques, Paris V., 
France”. Un dos resultados é que achegou á 
investigación nada menos que 482 referen-
cias biobibliográficas, algo inaudito para a súa 
época. Xa sospeitaba Sobrino Buhígas con 
soberano acerto as conexións internacionais 

Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza. 
Morillas. Campo Lameiro. 
Foto de C. Paratcha. Ca. 1958. 
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entre os petróglifos (por así dicilo). Entresa-
camos: “Ademais hai que sinalar algunhas se-
mellanzas que se dan entre algúns signos, por 
exemplo os que aparecen na Pedra Redonda 
(Carballedo) e na pedra central do túmulo de 
Bryn-Celli (Anglesey, Gales) que estudiou a 
fondo W. J. Hemp; entre algúns dos signos 
do penedo que se chama Pedra da Boullosa 
(Fragas) e outros de túmulo de Loughcreww 
(Irlanda); entre algún dos penedos de Longo 
do Souto (Pazos de Borbén) e os escudos da 
Idade do Bronce que vimos no Museo Britá-
nico” (tradución do latín ao galego de Xosé 
Souto Blanco). Chega como mostra elocuente. 
Sinalamos de paso a orientación de Sobrino 
Buhígas sobre todo ao mundo anglosaxón (sen 
nos esquecer do francés) de todos os xeitos. 

Intento sinalar con isto que Ramón Sobrino 
Lorenzo-Ruza absorbería influencias, e dende 
doutas e interesantes conversas ata correspon-
dencia inglesa e francesa á Rúa do Vilar 67, 
1º dereita, de Santiago de Compostela, de xei-
to que o noso arqueólogo –mozo aínda– non 
só tiña unha formación biobibliográfica estri-
ta, europea, galega (e... española), senón que 
tamén unha experiencia de ser durante tres 
décadas da súa vida o seu acompañante ex-
cepcional coa percepción atenta e o intelecto 
capacitado completamente, sobre todo a partir 
de 1946, en que falece o seu pai. E o seu pro-
pio pai tivo que comentarlle o goce de Europa 
vivido por el dende a Cultura e a convivencia, 
os descubrimentos e os inesquecibles tratos 
sociais con elegancia e inquedanzas culturais 
diversas. E deuse un paradoxo: dunha parte, 
o pai viña de Europa ateigado de saberes e de 
verificacións; e da outra parte, o seu fillo ía ir 
a Europa, onde lle agardaban sorprendidos e 
amables os outros arqueólogos alleos, seguro, 
ao celo competitivo e ao “esquezo” dos méri-
tos dos demais para así trepar máis.

uN MuNDO DE CONTACTOS
Existe unha oscilación entre o mundo do trato 
humano, dos compañeiros dun oficio común, 
os coincidentes nunha profesión, os colegas, 
os coñecidos pola frecuencia do trato, que po-
den ser os veciños, ou os que nos atopamos 
en numerosas ocasións na compra, na cafe-
taría ou no paso dominical. E moito máis aló 
nesta ondulación reside a verdadeira amizade, 
cunha solidez completa e co seu tempo longo 

–o avoengo dos lustros– e que proporciona a 
seguranza, a motivación e a afectividade tan 
necesarias á vida e que foi loado por Aristó-
teles. Cara ao medio xorde o complexo abano 
dos contactos, e que no mundo da cultura son 
capitais, porque non é só o intercambio de co-
ñecementos, tamén é a conversación daquelas 
persoas que achegaron ese produto valioso. A 
carta dende o Renacemento, e incluso antes, 
resultou ser o primeiro vehículo de coñece-
mentos como material escrito enviado a outra 
persoa similar, e con capacidade sobrada para 
interpretar esa mensaxe. Podémonos referir 
á antropoloxía do contacto. Así, a relación 
comeza por un asunto en común con encon-
tros, despois o aproveitamento intelectual para 
unha misión, a continuación a dirección co-
rrecta cara a unha función, a empatía e o ideal 
común (ou o proxecto e o labor) transformado 
nunha tarefa executada entre actividades, en-
tre culturas ou entre nacións, a práctica dunha 
aproximación con pleno éxito, e finalmente a 
coincidencia nunha diferencia.

Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza mantería con-
tacto entre nacións, e isto nel era unha activi-
dade vella e acostumada con personaxes no-
vos, ou cando menos recentemente tratados. 
A súa viaxe a Inglaterra e a Irlanda era unha 
viaxe preparada, merecida e degorada. Alí non 
iría a estar só, nin moito menos. Extractamos 

Separata dedicada por Eoin Macwhite ao arqueólogo en 
1946. Preludio a un contacto do que sería a súa viaxe a 
Irlanda en 1959. Mentres tanto, intercambio con Europa.
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algo do seu Expediente que obra na “Funda-
ción Juan March”: 

“La marcha de la investigación ha de ser a par-
tir de Londres. Allí conoce al aspirante profesor 
Lacaille, del Welcome Medical Historic Mu-
seum, a quien trató en el Curso Internacional 
de Arqueología de Campo de Santander cele-
brado en el año 1955, en el mes de agosto, y 
que a su conclusión vino conmigo a Galicia”.

Por medio del Abate Henri Breuil el aspiran-
te que suscribe ha conocido al Profesor Miles 
Burkkit, y con el cual se pondrá en comunica-
ción desde Londres. Cree el que suscribe, que 
con estos dos Profesores, y con la Señorita Illyd 
Anthony, del Museo de Bath, a quien tanto co-
noce y trata personalmente, puede establecer un 
plan de trabajo, para dedicar aproximadamente 
un mes de tiempo. El estudio de esta zona en 
donde han aparecido grabados, tales como los 
de Stonehenge, y recientemente en Gales, los 
de Tingatel, es necesario, para el mejor conoci-
miento de la cuestión. Una visión completa de 
la Prehistoria inglesa la tenemos desde el año 
1949, en que compramos, como acredita la ad-
junta carta de Alfred Wilson Limited, el libro 
de W. C. Childe “Prehistoric Comunities of the 
British Isles”.

“Conocemos personalmente al Profesor R. J. 
C. Atkinson, de Cardiff, a quien hemos trata-
do en Santiago de Compostela, unos días an-
tes del Congreso Internacional de Prehistoria 
de Madrid. El profesor Stuart Piggot, también 

de la Universidad de Cambridge, y el Profesor 
Powell, de la de Liverpool, han recibido sepa-
ratas de trabajos del que suscribe. También Sir 
Ciryl Fox, del Museo de Cardiff.

Da práctica europea pasamos á vivencia de 
Europa. Para comezar unha viaxe de estudos, 
rigorosa, implica ter as cousas ben nidias e 
esquematizadas, porque senón se pode per-
der un tempo chave en todo isto: é un traba-
llar contra o calendario. Este tipo de viaxes de 
estudos e/ou de investigación parécese moito 
ao complexo proceso da creación, porque, en 
verdade, crean un valioso acontecemento na 
vida do investigador. Segundo un coñecido 
texto de García-Sabell en razón aos “Debuxos 
Negros” de Castelao (ed. Galaxia), o proceso 
creador só se pode sistematizar: preparación, 
incubación, inspiración e verificación. Algo 
semellante ocorre aquí: preparación: lectura 
de libros, correspondencia, trato directo, in-
tuicións, adiviñacións, conferencias telefóni-
cas... A iniciación: a apertura ao proxecto, a 
idea que bate gozosa dentro da mente, a ansia 
teleolóxica, o amor incondicional cara a todo o 
que sexa amplo, fecundo e profundo. A inspi-
ración: os aliñamentos luminosos dun investi-
gador, os trazos atinados dese camiñar directo 
e recto cara a iso que lle provoca interese e 
inquedanza –no noso arqueólogo os petrógli-
fos–, o disparo de éxito... o que conduce ao 
achado ateigado de datos e de comprobacións. 
Finalmente, a verificación: o pasaporte, a Em-

Mámoa de Lobán, Samarugo, 
Vilalba, Lugo. Posiblemente 
debuxadas no Museo de 
Lugo. Isto dános outra  faceta 
súa: o mundo megalítico e 
neolítico trazados e estudados 
co rigor non acostumado.
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baixada de Inglaterra en Madrid, as cartas de 
presentación, os cadernos, os aeroportos, o go-
zoso ollar cara á paisaxe... colmada de inscul-
turas rupestres. E naturalmente o encontro go-
zoso entre aqueles colegas que o recibirían cos 
brazos abertos nunha “Inglaterra renacente e 
optimista”: óptimo espazo para un científico 
con formación anglosaxona.

Pertencía Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza ao 
que denomino “Home-biografía”. A súa con-
duta provenlle, e ao mesmo tempo vai enca-
rreirada, cara á satisfactoria realización per-
soal, convertendo o seu mero latexar biolóxico 
nun feixe de sucesos interesantes, enriquece-
dores, exemplares, valiosos ou simplemente 
de achegas. Aquí radica e habita esa dimen-
sión sociolóxica e antropolóxica que é a mino-
ría, tan odiada dende o resentimento, pero tan 
apreciada dende o plano da cultura, e igual-
mente dende o esforzo persoal, da disciplina, 
do rigor, do sacrificio, do ascetismo, máis ta-
mén do refinamento, do goce da esixencia, do 
bo gusto, do espiritual, do selecto, do raro, do 
atrevido e creador. E como elementos de com-
paña: o traballo e o adianto, e tamén, claro, 
os convites que se reciben como consecuen-
cia dobre: dunha parte que un non se atopa no 
seu país, e doutra parte que xurdiu, frutífera, a 
empatía con colegas, e para unha profunda ou 
erudita conversa.

Cal foi a orixe de que lle concedesen esa Beca 
da Fundación Juan March? 

“Fue por el diario ABC de Madrid, de fecha del 
13 de Junio del corriente año, se ha enterado 
de la convocatoria de becas de la Fundación 
Juan March, para estudios e investigaciones en 
el extranjero, y deseando le sea concedida una 

beca, para realizar estudios que por de prehis-
toria quedan comprendidos en el Grupo VI de 
la clasificación que en dicha convocatoria se 
establece, es decir, en el correspondiente a las 
ciencias sagradas, filosóficas e históricas, du-
rante un tiempo de cuatro meses, en las Islas 
Británicas [Seguen os formalismos]. Santiago, 
a veintisiete de Agosto de 1958. R. Sobrino”. 

Se se me permite unha intromisión autobio-
gráfica, o ABC adquiríao a miña avoa todos os 
días e líao de principio a fin. Eu despois apro-
veitaba e arrincaba os artigos literarios de co-
laboración, que eran magníficos, e cando tiña 
moitos encadernábaos en varios tomos. Para 
min era magnífico.

Unha misión moi importante en Sobrino Lo-
renzo-Ruza era que ía a internacionalizar alí 
os petróglifos galegos coa ocasión dos seus 
estudos coidados e respectados dos petrógli-
fos e monumentos megalíticos con vallas ao 
redor, e con camiños trazados a propósito para 
observalos, había intentar facer o mesmo en 
Galicia, adiantándose deste xeito en décadas 
aos valados existentes agora en Mogor e nos 
Ballotes (Carril), como exemplos. Co seu car-
go de Comisario Local e os seus poderes segu-
ro que o tería conseguido.

O “home-biografía” aliméntase sobre todo 
de acontecementos, e acontecementos den-
de a cantidade e dende a calidade. Téñase en 
conta que o home é unha criatura que é capaz 
de crear acontecementos, e o acontecemento 
é a arma contra a morte, o esquezo ou a me-
diocridade. É incontestable a afirmación de 
Claude Romano en “L’événement et le monde 
de choses”, Presses Universitaires de Frances 
(P.U.F.), Paris (2ª ed., 1999):

Petróglifo do Outeiro 
do Cogoludo 14-IX-
52. Campo Lameiro 
e as súas parroquias 
coñeciaas no Casarío 
familiar próximo de 
Santa María de Cequeril.
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“Le monde dans lequel nous naissons et qui 
forme l’horizon de tontes nos conduites humai-
nes n’est seulement un monde de choses, mais 
un monde d’événements”.

As características de este tipo de home, non 
abundante, é a vontade, o viaxar, unha espe-
cial enerxía, a dispoñibilidade económica en 
acto acertado e fecundo, e o convencemento 
de que a obra creada habería permanecer des-
pois da súa morte. 

O home biografía ama a investigación como 
especial acontecemento do intelecto: neste te-
rreo calquera achado éncheo de ledicia, dun 
novo empuxe. Sabía Sobrino Lorenzo-Ruza 
como foron gravados os petróglifos? Dende as 
leccións do seu pai, o Dr. D. Ramón Sobrino 
Buhígas, afirmamos que si. Podemos afirmar 
que a súa colección de minerais é magnífica: 
velaí que fose un dos aspectos da súa Cátedra 
do Instituto de Pontevedra. Detrás de dúas fo-
tografías pódese ler: “De izda. a derecha: Be-
rilo usado para grabar las insculturas o petro-
glifos. 2 El metal berilo obtenido por Siemens 
a partir de berilos de Pontevedra. 3 Berilo sin 
localidad (verdoso). 4 Berilo prismático de 
Valga (amarillento). 5 y 6 Maclas de berilo. El 
ejemplar nº 5 es esmeraldino. De izda. a dcha. 
1 Pegmatita gráfica pulimentada. 2 Trozo de 
Berilo metal obtenido de Berilos de Ponteve-
dra. 3 y 4 Berilos vistos en sección base (el 4 
es de Valga). 5 y 6 Maclas de Berilos. 7 Berilo 
desgastado por servir para grabar petroglifos”. 
Endexamais a mineraloxía e a arqueoloxía se 
deron así a man.

Outra característica do home biografía é a so-
ciabilidade como elemento creativo da vida. O 
trato humano como elemento novo, a estrear, 
considéroo unha das experiencias más trans-
cendentes da existencia humana. O home bio-
loxía só se relaciona cos seus parentes, non sae 
dese círculo, e isto con frecuencia vese nas al-
deas e nos municipios trazados convencionais 
e “ortodoxos”. O home biografía atopa niso 
unha plenitude: unha visión nova coa que se 
enriquecer no universo. Sociabilidade e produ-
ción poden camiñar xuntas: é máis, constitúe 
en si mesmas un premio mutuo. Conservamos 
sobre isto dúas postais de Nadal da señorita 
Illyd Anthony do Museo de Bath ao arqueó-
logo: “Con muchos saludos y con experiencia 
que Ud. Posee [sic] un felices Navidades”; e a 

outra: “Con mi mejor recuerdo y saludos por 
la Navidad y el Año 1955”. Intuímos que este 
será o contacto que con máis ilusión iría gozar 
en Gran Bretaña.

O ARQuEÓLOGO PONTEVEDRÉS 
COMO LECTOR
Esta clasificación convén tela en conta para 
unha comprensión da actividade intelectual 
do noso arqueólogo. Podemos considerar ao 
lector como aquel que le sen máis e asimila. 
O lector que incorpora o lido a unha explica-
ción didáctica posterior ou a unha investiga-
ción propia, a unha indagación con resulta-
dos rigorosos e verificables, no avece claro e, 
finalmente, o lector que engade e/ou corrixe 
textos e imaxes. Estas etapas pasounas Ramón 
Sobrino Lorenzo-Ruza: como por exemplo, 
lector de Baroja, su novelista preferido; como 
autor de traballos, o de “Origen de los petro-
glifos gallego-atlánticos” (crítica das teses de 
Obermaier), e no terreo que agora nos inte-
resa como anotador curioso en determinadas 
páxinas e láminas completándoas. Como tes-
temuño, isto: “Investigaciones arqueológicas 
en el Sahara occidental y centro meridional”, 
por Henri Lhote, do Musée de de l’Homme de 
Paris, e publicado en Cuadernos de Historia 
Primitiva, cuxo Director era D. Julio Mar-
tínez-Santaolalla, e organismo do cal o noso 
arqueólogo era o Secretario coa súa sé en Ga-
licia, e o Director Carlos Alonso del Real.

Temos bos motivos para afirmar que Ramón 
Sobrino Lorenzo-Ruza se interesaba pola fi-
losofía da cultura. A cultura como fondo que 
contén –e sostén– progresións posteriores. 
Acontece coa cultura a revelación, o tránsito 
e o logro. Non temos máis que ver para isto 
a copiosa e variada bibliografía que emprega 
sobre todo nas súas últimas publicacións, pero 
dun xeito especial nos libros da súa bibliote-
ca. Velaquí algúns: Arte Primitivo, de Franz 
Boas; Historia de la Etnología, de Lowie; 
Una teoría científica de la cultura, de B. Ma-
linowski; Análisis de la Cultura, de Julio Caro 
Baroja; e Las grandes culturas de la Humani-
dad, de Rulph Tuner; Antropología cultural, 
de Lowie; Las fuentes de la civilización, de 
Huntington; Vida e historia de las culturas, de 
Karl Birket Smith; Lenguaje y realidad, de W. 
M. Durban; La teología de los primeros filó-
sofos griegos, de W. Jaegger; La aparición del 
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hombre, de Theilard de Chardin; Kant, vida y 
doctrina, de E. Cassier... E como testemuño da 
súa amplitude cara a Europa temos a revista 
“Paideuma”: Heransgegeben für die Deutche 
geselschaft für Kulturmorfologie vom Frobe-
bius Institut, ano IV, Frankfurt am Main.

Estas realidades do arqueólogo galego co-
nectan coa Escola de Baden ou Filosofía dos 
Valores, e en especial na figura de Henrique 
Rickert (1863-1936). En primeiro lugar el 
distingue entre natureza e espírito; en segun-
do lugar, os conceptos culturais son sempre 
individuais; en terceiro, o que caracteriza á 
ciencia cultural é a referencia a un valor. Os 
obxectos culturais constitúense por referencia 
a valores. E atendamos: se a un obxecto natu-
ral se lle retira o valor, este queda reducido a 
mera natureza. Moi propio do pensamento de 
Rickert é que se os valores non son realidades 
físicas nin psíquicas enlázanse no entanto coas 
realidades. Para o filósofo alemán a súa esen-
cia consiste na súa vixencia, non na súa facti-
cidade. Seguindo o curso da súa filosofía, hai 
dúas formas de individualidade: a multitude 
homoxénea de obxectos individuais e aqueles 
individuos que no curso da civilización contri-
buíron á promoción de valores.

Este bosquexo de racionalidade aplicado ao 
mundo axiolóxico pode ser enchido co mundo 
dos petróglifos galegos. Sérvenos de exemplo: 
as insculturas rupestres que están inscritas 
en rochas se se lles suprimisen os signos que 
ostentan quedarían convertidos en pura xeo-
loxía: o tempo da historia e a súa complexa 
significación é o que lles dá valor. Por outro 
lado, seguen vixentes os petróglifos. O final da 
síntese ten que ver co noso arqueólogo: aque-
les individuos que co seu esforzo e a súa obra 
achegaron un interese cara aos petróglifos 
por parte doutros investigadores e científicos, 
e por parte da xente en xeral, e o fenómeno 
sociolóxico é fácil de determinar: converteuse 
en asunto de minorías preparadas e en asun-
to de masas un tanto aburridas, pero sempre 
curiosas ante unha identidade varias veces 
milenaria. Por algo os domingos son os días 
máis frecuentes de visitas dos petróglifos. Non 
só o acontecemento, tamén é a cultura o que 
lle interesa ao home-biografía, e finalmente a 
influencia (espiritual, claro). Este é o segre-
do da súa permanencia post-mortem. É unha 
permanencia grazas aos froitos do intelecto e 

ao esforzo, non grazas á sexualidade que só se 
fixa na descendencia moitas veces como com-
pensación a carencias.

Funciona o home biografía por interesantes 
dualidades dialécticas, cuxa síntese supón 
sempre un claro avance. Así temos: viaxar e 
vivir, o que supón un enriquecemento para a 
formación dese home biografía, colócao nun-
ha dimensión nova. Soedade e sociabilidade: 
primeiro certas privacións, pero despois o xú-
bilo ao se encontrar con outros semellantes e, 
porén, distintos, vén así o intercambio e a co-
municación; e con isto tamén o sentido da vida 
aumenta. Outras pólas desta poboada árbore: a 
vontade e o feito de albiscar (que podemos in-
terpretar como intuír con éxito algo superior). 
En Ramón Sobrino conecta co seu descubri-
mento de Gordon W. Childe, e non dubida en 
agasallar cun libro do sabio inglés a Carlos 
Paratcha, quen se expresaba así: “Distinguido 
amigo: recibí el libro de Childe que encuentro 
interesantísimo sobre todo por la sensación de 
profundidad que al tiempo sabe dar el autor. 
Agradecido a su obsequio” (5-VI-55). Outra 
dualidade é a sensibilidade e sentimentos, o 
que conduce ao goce da Cultura e a Arte, e 
o goce e o coñecemento de vivencias claves 
para a correcta vida humana.

AS ESCAVACIÓNS NA 
PENÍNSuLA DO MORRAZO
Pódese falar das reescavacións do Morra-
zo, cuxa primeira fase corresponde a Ramón 
Sobrino Lorenzo-Ruza, como Director das 
mesmas en 1953, 1956 e 1957. En xuño de 
2009 foron visitadas por nós porque o abando-
no, o deterioro e ata a perda dalgunhas pezas 
pétreas fixo urxente que se reconstruíse (ou re-
constituíse) todo o campo de sepulturas mega-
líticas integramente. Dirixiu esta segunda fase 
o arqueólogo Castro Carrera, quen positivou 
todos os clisés que Sobrino sacara de xenerali-
dades, pormenores e pezas dunha Escavación 
que é famosa en Galicia polo rigor e a moder-
nidade, por unha parte, e polos enxovais obti-
dos (parcialmente está publicada). Ademais de 
lle prestar os clisés para a súa positivización, 
dinlle todo tipo de datos oralmente, ata onde 
eu sabía. Consérvanse ao redor dun cente-
nar de negativos: un tesouro gráfico daquela 
empresa arqueolóxica protagonizada por el, 
Alonso del Real e A. García Alén. Teño no-
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vas de que entre os tres había un ambiente moi 
agradable.

Transcribo agora dúas cartas de Alfredo Gar-
cía Alén a Ramón Sobrino:

“Patronato del Museo de Pontevedra, 4 de Abril 
de 1957. Querido Ramón: Me creerás tan fres-
co como para haber hecho caso omiso de tu pe-
tición. No quería pasarme el trabajo de hacer la 
lista y correr el riesgo de hacer mal la elección 
de localidades... cuando estaba terminado de 
imprimirse la Carta Arqueológica de la Provin-
cia. Dentro de unos días te mandaré un ejem-
plar de capillas; hoy te adjunto pruebas a mano 
de los primeros mapas, y dentro de poco, tan 
pronto los mande el taller de fotograbado, se-
guirán los demás. Pídeme las aclaraciones que 
quieras, pues estoy a tu disposición. Recuerdos 
a todos esos amigos y un abrazo de Alfredo”.

Esta carta tivo resposta o 8 de abril dese ano. 
Outra carta reza así:

“Patronato del Museo de Pontevedra, 19 de 
Agosto de 1957. Mi querido amigo: Acabo de 
recibir y pasar al tomo de adiciones las notas y 
correcciones que nos has enviado. Agradecidí-
simo. Esperamos con verdadera impaciencia tu 
llegada el próximo mes, a fin de poder añadir 
a nuestras colecciones los objetos hallados en 
Morrazo, que son, precisamente, de los tipos 
que no posee el Museo. Saludos del Sr. Filguei-
ra. Recibe un abrazo de tu amigo Alfredo”.

Pouco tempo despois do pasamento do ar-
queólogo Sobrino, o profesor Alonso del Real 
declarará nunha entrevista que Ramón Sobri-
no era o que máis sabía do mundo dos petró-
glifos e da cultura megalítica.

Hai algún tempo apareceron na casa algúns 
sobres daquelas memorables xornadas. Trans-
cribo: 

“Mámoa nº 5 Carbón interior [letra de Alonso 
del Real]. Vilaboa. Chan de Castiñeiras. Má-
moa nº 6. Nivel de tierra negra. 28-VII-56. 
La piedra del molino salió Alsc (Sic) [letra de 
Alonso del Real]. Mámoa nº 5 Exterior. Car-
bón. 24-VII-56. 5 piezas de cerámica y una 
negra (No hay letras). Mámoa nº 5. Montículo 
exterior. 21-VII- por la mañana. Y anotaciones 
arqueológicas de Carlos Alonso del Real. Ha-
chas con asas. Neolítico formativo [e unha pa-
labra ilexible]. Mámoa nº 2. Carbones. Restos 
de madera fósil a 2 mts”.

Pouco máis engade ou pouco engaden ao va-
lioso enxoval que agora se exhibe nunha am-
pla vitrina no Museo de Pontevedra. De novo 
–como noutra publicación xa o dixen– fun 
eu o único xestor de que estes materiais in-
gresasen no Museo. As dúas cartas que agora 
publicamos expresan moi ben o proceso e o 
paradoiro final deste enxoval singular. Vela-
quí están:

“Carlos Alonso del Real, Catedrático-Jefe de 
este Departamento, hago constar que las pie-
zas conservadas de las Excavaciones de tres 
túmulos dolménicos de la Península del Morra-
zo, realizadas bajo la dirección de Don Ramón 
Sobrino Lorenzo-Ruza, que en la actualidad se 
encuentran en una vitrina de este Departamento 
de Prehistoria, constituyen un depósito creado 
por los herederos de D. Ramón Sobrino, para 
que las piezas puedan ser debidamente estu-
diadas y conocidas. Para que así conste, firma 
la presente en Santiago de Compostela a 2 de 
Junio de 1976. Fdo. C. A. del Real [vai acom-
pañado por dous selos orixinais a cor]”.

Provisionalidade e recordo, obxectos impres-
cindibles para a ciencia arqueolóxica, exem-
plo para as novas promocións, estas pezas 
falan sempre dende os vidros da xeografía de 
Galicia nunha síntese de entusiasmo e método, 
de labor de campo e de disciplina intelectual, 
e do froito obtido durante unha época dura e 
difícil para a situación da posguerra e, en par-
ticular, da Cultura Galega.

A interconexión de entidades culturais sem-
pre funcionou ben en Galicia, como un 
apoio tácito fronte ao ambiente político do 
franquismo e militar sempre nervioso e con 
complexos perante a esplendidez da cultu-
ra. Os cohibidos do “Régimen” eran ade-
mais enganados dende sutís e eficaces estra-
texias para seguir traballando sen (re)cortes 
e, igualmente, sen que os molestasen. Os 
“vivas” do fútbol quedaban taponados polo 
soberano silencio das bibliotecas, cos seus 
ficheiros e o fluír de páxinas nun labor ince-
sante e calado: aí fica a inmensa bibliografía 
ao longo de 40 anos, a pesar de eles. Está 
por facer unha historiografía do esforzo, da 
vontade, das consecucións, dos soños e das 
ilusións, que hoxe constitúen os alimentos 
terrestres (que diría André Gide) para as no-
vas xeracións.
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Foi o primeiro que aplicou a Edafoloxía nun-
has escavacións megalíticas, adiantándose así 
a estes tempos. Di: 

“Se hace análisis polinológico de la tierra ex-
traída del túmulo, del que se dedujo la existen-
cia de bosque de robles, alisos y abedules, en el 
paisaje de la época en que se levantó la mámoa, 
con un sotobosque como el actual”.

O modelo magnífico temos que atopalo nos 
“Planos de la excavación de la Mámoa de Chan 
da Arquiña”, publicado no Noticiario Arqueo-
lógico Hispánico e no Inventario de Monumen-
tos Megalíticos (Pontevedra 1977). Na páxina 
final (a 82) lese o seguinte apuntamento:

“Los materiales inéditos obtenidos en la ex-
cavación de mámoas en la zona de Morrazo, 
dentro del Plan General de Excavaciones, que 
tenía en depósito para su estudio R. Sobrino 
Lorenzo-Ruza, no han ingresado todavía en el 
Museo de Pontevedra, al haber fallecido este 
gran investigador”.

A recepción, a benvida estritamente ás pezas 
estaba próxima, e en gran parte grazas á miña 
xestión. Leamos a carta de Filgueira Valverde 
ao respecto:

“Este Patronato del Museo de Pontevedra agra-
dece vivamente su atenta carta comunicándo-
nos su decisión y la de sus hermanas de que se 
incorporen al Museo de Pontevedra los mate-
riales de las excavaciones realizadas por su llo-
rado hermano Ramón, ejemplar investigador, 
que con tanto entusiasmo cooperó en las tareas 
arqueológicas de nuestra institución.

Le ruego transmita a toda esa familia el testi-
monio de nuestra gratitud y, al recibirlas o tener 
respuesta del Departamento de Arqueología de 
la Universidad, les tendremos al corriente de la 
marcha de la gestión que esperamos, fundada-
mente, no encuentre dificultades.

Reciban con este motivo la manifestación de 
consideración que guardamos a esa familia tan 
querida de los Pontevedreses y a cuyos miem-
bros tanto debe nuestra cultura en los más di-
versos aspectos.

Dios guarde V.S. muchos años.
Pontevedra, a 24 de Septiembre de 1980.
El Director José Filgueira Valverde [Asinado e 
rubricado].
Sra. Doña María Jesús Sobrino Lorenzo-Ruza 
de Núñez Acuña. Pontevedra”.

O cumprimento quedaba así marabillosamente 
instalado algunhas décadas despois da maldi-
ta morte. Despois das convulsións de dor, o 
exercicio do pracer intelectivo. Contábame 
Antonio de la Peña que esta colección deixou 
apampados ao por aquel entón Ministro de 
Cultura Xavier Tusell. Unha escavación míti-
ca cobraba xa, por fin, unha espléndida obxec-
tividade.

Se Museo amigo era o de Pontevedra, tamén o 
era o de Lugo, e concretamente na persoa de 
Vázquez Seijas. O Museo de Lugo represen-
taba unha identidade ben coñecida polo noso 
arqueólogo, pois alí conservan catro pezas de 
baldaquino que a comezos de século estiveron 
dentro da igrexa de Santa Mariña das Fragas 
(segundo un apuntamento de Enrique Campo 
Sobrino en 1908), e non esquezamos que a 
“Pedra da Boullosa” se atopa nesta freguesía, 
espazo das atentas excursións do seu pai e des-
pois de el mesmo, así como tamén unha capela 
no interior dun pazo na mesma Santa Mariña 
das Fragas. Un testemuño máis de que os bens 
patrimoniais das parroquias galegas están co-
nectados entre eles.

É necesario dar un dato sobre o noso arqueó-
logo: o seu enorme interese pola Etnografía, 
a Etnoloxía e o Folclore. Por algo pertencía 
á Sociedad Española de Antropología, Etno-
grafía y Prehistoria. Esta inquietude levábao a 
apuntar calquera aspecto significativo e ances-
tral da nosa cultura rural galega espallada nas 
proximidades dos petróglifos, os castros e as 
mámoas, e que el coñecía por experiencia vi-
vencial directa ou por libros específicos como 
A Parroquia de Velle (S.E.G. 1936). Sirva de 
exemplo a seguinte cita: 

“Piñeiro. Paredes. Río Armoas. Río Villastris. 
Rojos. Monte Sn. Miguel. (Capilla. Iglesia Pa-
rroquial. San Miguel). Carretera de Noya. Valle 
de la Amahía. Adornos de un hórreo. P. delante-
ra. P. trasera. (Dos dibujos de él a tinta en la pá-
gina en blanco –inicio- de un libro). Carretera 
del Ulla. Hasta el Pico Sacro. Regato Pajuela. 
Río Busacos. Puente Bellotes. Ardariz. Picota. 
Lestedo. Carretera a las Cruces”.

Sospeitamos que puidera ser o itinerario a un-
has excursións na busca de interese... a partir 
dun mapa da bisbarra de Compostela na Guía 
de Santiago de Compostela de Filgueira Val-
verde (Madrid 1932). A isto engado agora con 
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lóxica propia a xeografía. Unha excursión ar-
queolóxica non deixa de ser actualizar o pro-
duto –ou a suma– dunha asimilación de datos 
para unha investigación propia.

Outro testemuño a un labor común constitúeo 
unha carta de José María Luengo Martínez. 
Un fragmento:

“Su tarjeta suspendió mi acción de escribirle, 
pues iba a hacerlo con el mismo objeto que V. 
lo hizo, porque había recibido un telegrama de 
Santa-Olalla, y a posteriori una carta de Prese-
do encargándome hiciera el mapa para el curso 
de Arqueología. Así que me parece de perlas 
que lo haga V. que es un profesional del tiralí-
neas [A Coruña, 21-I-1957. Con membrete: Di-
rección General de Bellas Artes. El Comisario 
Provincial]”.

Temos que indicar que todos os debuxos do 
arqueólogo foron realizados en percepción 
directa, agora ben, con diversos procesos de 
presentación e de utilización: os obtidos en 
frescura directa cos materiais levados no car-
tafol, e disto temos dous claros exemplos: 
uns petróglifos en Catoira “150 mts. al N. del 
campo de fútbol de la Lomba. Granito de gra-
no fino” e “Moraña. Lage. Outeiro das Pías I. 
Outeiro do Testo, Outeiro das Pías II. Cami-
no de Longas a Rozas”. Tamén existen debu-
xos da mesma índole en Vimianzo. Son coma 
bosquexos sobre papel milimetrado. Da gran 
listaxe de debuxos grande ocupámonos noutro 
traballo. Tamén pertencen a esta tipoloxía un 
debuxo de cervos en Fentáns (29-VIII-52), e 
outro en Carballal. Marín de Arriba, ambos xa 
publicados por min e prestados ao Centro de 
Interpretación de Campo Lameiro.

Cando se faga un estudo do debuxo arqueoló-
xico, aplicado só aos petróglifos, a produción 
de Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza será capital 
pola novidade, continuidade e técnicas que 
ofrece. É o legado gráfico a unha actualidade 
con valor propio.

Contribuíu igualmente á Carta Arqueológi-
ca de la Provincia de Pontevedra. Dispoño 
á vista das fotocopias da época da provincia 
de Pontevedra en Mapas: “Bronce. Grabados. 
Petroglifos”. Non dubidemos que non poucas 
destas localidades foron achegadas por el, e a 
súa información era mediante referencia ver-
bal, correspondencia, visitas aos xacementos 
e publicacións. Aínda hoxe en día as súas 

publicacións referentes aos petróglifos cons-
titúen unha celebridade. Atendamos ás sinali-
zacións doutro mapa: “Bronce atlántico. Edad 
del Bronce” e “Joyas, hachas de talón, otras 
hachas, diversos” (os números romanos indi-
can o período, os signos arábigos o número de 
pezas)”. Achego, inmediatamente, dous tipos 
de datos: dunha parte os machados do bron-
ce, case todas, que se poden ver no volume 
colectivo do Museo de Pontevedra 75 años, 
no artigo de Antonio de la Peña, e que foron 
propiedade do noso arqueólogo e foron doadas 
por min ao Museo, e outras que teño agora o 
pracer de comunicar, grazas a unha carta ofi-
cial a min, polo Museo, e con data do 9 de 
decembro de 1.986.

“Colgante de esquisto entero.
Colgante de esquisto partido.
Pico tallado procedente de Salvaterra de Miño.
Lasca de cuarcita de Salvaterra de Miño.
Canto de talla monofacial.
Fragmento de pulidor-percutor de cuarcita, de 
Montecelo, Poio.
Pulidor de granito, de Pedra de Aroi, Lens (A 
Coruña)
Fragmento de pulidor.
Bifaz de cuarcita, de O Cristo, Cordeiro, Valga.
Canto de talla bifacial.
Esfera de granito.
Esferoide de granito.
Firmado José Fuentes Alende. Secretario”.

Para rematar, posto que el tamén brillou den-
tro da cultura megalítica, e obtivo espléndidos 
artefactos das súas escavacións corresponden-
tes, e as escavacións do Morrazo, baixo a súa 
dirección, son míticas porque foron modéli-
cas, sinxelamente, considero imprescindible 
dar a coñecer esta carta, que sela un capítulo 
feliz e produtivo da súa existencia:

“Madrid, 8 de Junio de 1962. Sra. Vda. de So-
brino Buhígas. La Caeira. Poyo (Pontevedra).

Mi distinguida y respetada señora: Escribo a 
Vd. como catedrático de Prehistoria de la Uni-
versidad de Madrid, pues fui amigo de su hijo 
y quiero preguntarle si estaría Vd. dispuesta a 
que los materiales con los cuales el trabajó y 
que dejó en parte sin publicar nos hagamos car-
go nosotros en nuestro Instituto de ellos, para 
ver si se pudieran editar ya que él realizó una 
gran labor para la prehistoria Gallega y es lásti-
ma que su labor no sea conocida.
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Me gustaría que me dijese algo sobre este par-
ticular y sepa Vd. que mi único deseo es prestar 
un servicio a la prehistoria española y que no se 
pierda la valiosa labor que su hijo realizó, dado 
el afecto y amistad que a él me unió.

Queda suyo afectísimo

Prof. Martín Almagro [Membrete: Consejo Su-
perior de Investigaciones Científicas. Instituto 
Español de Prehistoria. Director / Palacio del 
Museo Arqueológico Nacional. Serrano, 13.]”.

Galicia dende Madrid. Dito doutro xeito: Ga-
licia en Madrid.

E unha breve intromisión biográfica: en xullo 
de 1979 quixen coñecelo persoalmente no Ar-
queolóxico: a súa sorpresa foi maiúscula: de 
seguro que tivo recordos inmediatos co meu 
tío Ramón. Recórdoo atento e valorativo co-
migo.

A correspondencia como sinal de existencia 
cordial, produtiva, directa como é o envío do 
arqueólogo Abel Viana dende Beja (Portugal) 
en 1963, de separatas dedicadas. De novo, 
subliño a magnífico relación co mundo por-
tugués. Coñezo a biblioteca que foi de Abel 
Viana, e adivíñase inmediatamente que el foi 
un inmenso traballador... en tempos igualmen-
te difíciles e vixilantes do salazarismo. Tamén 
habería que falar da correspondencia como si-
nal da desaparición da existencia. Sebastián 
Jiménez Sánchez, “El Delegado Provincial 
de Excavaciones Arqueológicas. Las Palmas 

de Gran Canaria, 12 de Marzo de 1959”: “La 
muerte de Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza 
constituye una pérdida muy sensible en el do-
ble aspecto humano-familiar y en el cultural, 
pues era persona sumamente preparada en es-
tudios arqueológicos, particularmente en pe-
troglifos”.

Do noso arqueólogo consérvase unha folla 
de caderno que se puidese interpretar como 
unha listaxe de localidades coñecidas xa, ou 
por coñecer, en todo caso se ten resonancias 
biográficas debido ás abondosas excursións co 
seu pai entre 1927 e 1933, aproximadamente. 
Atopámonos perante unha auténtica xeografía 
de nomes que custodian os petróglifos. Pero 
tamén o noso arqueólogo está a facer unha 
analítica parroquial no senso máis ancestral do 
termo. Posuímos valiosos textos sobre o tema 
de Fariña Jamardo e de Otero Pedrayo. Neste 
documento a busca arqueolóxica –e o seu en-
contro– bate coa prehistoria das parroquias ru-
rais galegas, e que non só existe nos arquivos 
parroquiais, senón tamén nas rochas vivas con 
inscricións e tradición propias, mais tamén 
con bibliografía e con referencia universal 
grazas ao Corpus Petroglyphorum Gallaeciae 
(1935), de Don Ramón Sobrino Buhígas, o pai 
do noso arqueólogo. Vaiamos ao documento:

“Partido Judicial de Pte. Caldelas. Ayuntamien-
to de Cotobad. Parroquia de Sacos (San Jorge).

Fentanes. Outeiro de Lixó. Lugar de Fentanes, 
en los alrededores de la hermita de Lixó (cazo-

Lombo da Costa.  
San Xurxo de 
Sacos, Cotobade.
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letas). Casa de Vella. O Paizal, lugar de Fenta-
nes (circunferencias con cruz lateral). Laxe do 
Vento. O Paizal. Lugar de Fentanes. 3º Coto da 
Casa da Vella, lugar de Fentanes. 2ª Foto. Laxe 
da Portela das Rozas Vellas, lugar de Fentanes. 
Outeiro da Besta, próxima a la anterior, destruí-
da, con grabados de ciervos. Pedra das Ferra-
duras. Lugar de Fentanes. Portela de Balboa. 
Pozo de Carbón, lugar de Fentanes. Chan de 
Balboa. Outeiro de Rozas Vellas, lugar de Fen-
tanes. Laxes de Balboa. Entre Escorregadeira y 
Portela de Balboa. Lugar de Fentanes [Volta]. 
Laxe dos Cervos. Lugar de Fentanes, entre Por-
tela de Balboa y Pedra Escorregadoira. Outeiro 
das Campanas y Outeiro do Cuco, lugar de Fen-
tanes. Chan de Rapadoiro, lugar de Fentanes 
(no la encontré). Outeiro da Mó, regueiro das 
Caldas. Lugar de Fentanes, después de las dos 
Ferraduras, en una finca que atraviesa la carre-
tera. Parroquia de Viascón (Santiago). Laxe das 
Coutadas, Cabanelas, lugar da Costa. Consuelo 
Fdez. Ferrón. O Paizal”.

Fronte á superficialidade dos tempos actuais, 
a lixeireza e a comodidade, así como a faci-
lidade con que todo funciona e se fai uso dis-
to, atopámonos co rigor, a exhaustividade, o 
método a experiencia dun arqueólogo, en vo-
cación, e diría máis, en devoción polo mundo 
dos petróglifos.

PREPARACIÓNS ÁS 
EPÍSTOLAS INGLESAS
Se tivésemos que agardar a unha predilección 
–e dominio– non nos é difícil atopar o nome: 
Gordon W. Childe. Tivo o bo acerto de lle en-
viar as súas “señas” académicas: “Institut of 
Antropology, University of London”. Tamén 
se conserva del un apuntamento manuscrito a 
xeito de aclaración ou de erudición, e que obra 
no arquivo seu.

Outro ensaio de coordinación atopámolo nun-
ha carta de H. Breuil ao noso arqueólogo. Está 
datada o 20-VI-49, dende o Institut de Paleo-
nologie Humaine, Rue René Panhard, de París.

Tamén é importante citar a súa copiosa corres-
pondencia comercial. O noso arqueólogo so-
licitaba libros por Catálogo, que lle chegaban 
puntualmente á Rúa do Vilar... entre eles do 
marxista Gordon W. Childe... descoñecido por 
completo pola censura franquista de Correos... 
por aqueles anos. Ademais hai que sinalar a 

súas abondosas separatas dedicadas, acompa-
ñadas de cartas ou, simplemente, consecuen-
cia das mesmas. 

Preludio e viaxes a Europa. Primeiro á Euro-
pa gráfica dos libros, e despois á experiencia 
gozosa dela. Primeiro a intuición, e despois a 
experimentación.

Díxeno noutra ocasión: nada puido impedir 
que o pai e o fillo produciran xuntos unha obra 
tan extraordinaria. O goce intelectual de am-
bos polos achados interesantes, a ledicia inte-
rior, a confidencia, a confianza, o monumento 
á vida, a fidelidade, o entusiasmo, e co parale-
lismo da aventura, pois sabían cando chegaran 
a tal xacemento, pero non coñecían a hora de 
chegada a casa... ateigados de datos e satis-
faccións. Afirmamos que non houbo dentro 
da cultura galega un dueto tan entrañable, tan 
único nas súas relacións.

Falecido en Santiago o 3 de febreiro de 1959, 
o seu cadáver foi conducido á Finca de Poio, 
alí nacera o 3 de marzo de 1915. A capela ar-
dente fixéraselle na sala inglesa daquela fin-
ca inesquecible. Debaixo, no seu despacho, 
estaban gardados e en perfecta orde todos os 
materiais procedentes das míticas escavacións 
do Morrazo, e outras pezas como a cabeza dun 
cristo do século XIV, algún pequeno petrógli-
fo orixinal, e unha morea de documentación 
usada e gardada. E xunto ao xardín, ao fondo 
dunhas escaleiras, o petróglifo das Picadas, 
salvado por el dende Montecelo, alí estivo ata 
1976, momento no que fixen a xestión para 
que ingresase no Museo de Pontevedra, e alí 
fica. É o único petróglifo auténtico que se con-
serva fóra do seu sitio e nun museo (agora fi-
gura nunha portada do Boletín Auriense). 

É necesario dicilo: Ramón Sobrino Lorenzo-
Ruza representa o verdadeiro e o acertado 
como científico no seu traxecto máis fecundo: 
a investigación. E en gran parte, os parques 
temáticos son agora o produto arquitectónico 
magnífico no esforzo investigador dos So-
brino, pai e fillo, e engadindo o labor como 
debuxante de Enrique Campo Sobrino (1890-
1911).

Existe unha páxina de Marcel Proust que é cé-
lebre na historia literaria de Europa. Vai refe-
rido ao escritor Bergotte. Pertence a La Prisio-
niére do ciclo À la Recherche du temps perdu, 
e vou dar a miña propia tradución: “Soterráro-
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no, pero toda a noite fúnebre, nas vitrinas ilu-
minadas, os seus libros, dispostos de tres en 
tres, velaban como anxos coas alas estendidas, 
e parecían, para aquel que non existía, o sím-
bolo da súa resurrección”. Por facer un parale-
lismo coa morte do arqueólogo: durante a súa 
noite fúnebre os petróglifos de Galicia que el 
visitou e estudou velaban co seu brión milena-
rio o símbolo da súa resurrección, da súa per-
manencia entre nós”.

Permanece tamén como achado inaudito a lá-
pida romana descuberta por E. Campo o 8 de 
decembro de 1909, e que se custodia no Mu-
seo Arqueológico Nacional, as súas cartas xa 
foron editadas por nós.

Era Membro Correspondente da Academia de 
la Historia. Así consta polo Diploma que nós 
posuímos, e asinado por D. Marcelino Menén-
dez y Pelayo en 1910. Así mesmo era Membro 
de Mérito da Sociedad Arqueológica de Pon-
tevedra, nomeado o 31 de decembro de 1906. 
A súa produción máis famosa é a de ter sido 
o primeiro que debuxou con asombroso rigor 
e beleza –científica e artística- algo máis dun 
centenar de insculturas sobre rocha, e que fo-
ron exhibidas na Exposición Regional Gallega 
de 1909, e despois durante unha sesión memo-
rable na Real Academia de la Historia. Ade-
mais destes méritos, el tiña unha fermosísima 
letra, que foi útil para pór letreiros ao Album 
de los Monumentos Históricos de la Provincia 
de Orense, publicado en 1895. Motivos? Can-
do visitou Ourense acompañado de D. Casto 
Sampedro, cuxa entidade tiña similitude coa 

ourensá. A boa fotografía do antigo conecta 
admirablemente co bo debuxo arqueolóxico. 
A boa dotación adoita ir acompañada de dons. 
Tamén transcribía música popular en cadernos 
con pentagramas pertencentes a D. Perfecto 
Feijoo. Vin eses cadernos cando os traballa-
ba o musicólogo Groba no Museo. Pertencía 
tamén ao grupo folclórico Aires da Terra, tan 
célebre na súa época.

Unha transcendencia máis aló da profesión da 
dimensión cronolóxica á dimensión histórica 
–e a historia é sempre o que permanece. Non 
existe ningún texto de Ramón Sobrino que 
non teña maior conexión entre o gráfico –tanto 
en debuxo coma en foto- e o discurso erudito, 
rigoroso, crítico e demostrativo das súas pu-
blicacións.

Neste senso seguía a tradición e novidade, re-
petición e diferenza, en suma, achega sen cesar 
enriquecida. A súa mellor iconografía é cando 
aparece xunto ao labirinto de Mogor, que el o 
cualificaba como símbolo da eternidade. Ago-
ra esta foto é unha icona sobre a súa persoa e 
figura, e pódese contemplar no Centro de In-
terpretación de Campo Lameiro. Aqueles anos 
composteláns fóronsenos, pero non renuncio 
a aquela máxica evocación da miña primeira 
infancia... cando el vivía connosco naquela 
rúa do Vilar, e despois na adolescencia cando 
só estaban os seus libros. Coas súas investi-
gacións, o noso arqueólogo contribuíu a esta-
blecer cada parroquia rural galega nun espazo 
de marabillosas construcións que fan a delicia 
unha boa tarde de estío. Un estío eterno.

Champas - Marín de Arriba.  
19-VII-1952.  
Non só foi descuberto por el, é 
que tamén foi debuxado por el.
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A xEITO DE APÉNDICE
Tradución das cartas, do inglés ao castelán, 
por Javier Limeres Gónzalez. 

As cartas gárdanse na sede da Fundación  Juan 
March en Madrid. En fotocopias no arquivo 
familiar.

CARTA 1  
[AGOSTO DE 1949]

sr. ramón sobrino
rúa del Villar, 67
santiago
españa

estimado señor:

Le agradecemos su interés por el libro titulado 
“Prehistoric Communities of the british Isles” y 
debo decirle que está disponible al precio de 25 
chelines.

el sello postal, cuesta 1/6 de chelín, y si usted lo 
soluciona pagando 26/6 chelines, estaremos en-
cantados de enviarle este volumen.

suyo afectuosamente

Alfred Wilson

CARTA 2  

Grontels, 16-1-52

Le estoy muy agradecido por enviarme el 
obsequio. es muy interesante lo del Corpus. 
Me encanta, y le ha interesado a muchos 
de mis colegas. Le deseo un feliz 1952.

suyo afectuosamente

Miles burkitt

[Destinatario:]
señor ramón sobrino Lorenzo-ruza
rúa del Villar 67
santiago de Compostela
españa

CARTA 3  

society of Antiquaries of scotland
National Museum of Antiquities of scotland
Queen street edimburgo, 2
15-9-1958

estimado señor:

Tengo su carta con fecha 9 de 
septiembre pero me temo que no 
entiendo que es lo que usted pide.

usted será, por supuesto, bienvenido para 
trabajar en este Museo y biblioteca.

suyo atentamente

[Firma ilegible]

CARTA 4  

POsT CArD
C/ benito Corbal, 1, Kiosko
Pontevedra
señor ramón sobrino Lorenzo
Delegado Local de excavaciones
15-9-58

Muchas gracias por su carta. Yo me he re-
tirado recientemente de la universidad ha-
biendo alcanzado la edad límite de jubilación. 
Pero le he enviado su petición al catedrático 
Graham Clark que sin duda le escribirá.

Las clases no empiezan hasta comienzos de oc-
tubre, así que él debe de estar de vacaciones en 
este momento.

Hasta pronto.

Miles burkitt
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CARTA 5  

The royal society of Antiquaries of Ireland
63 MerrION sQuAre, DubLIN. C. 17
16 de septiembre de 1958

estimado señor:

en respuesta a su carta del 9 de septiembre de 
1958, me temo que no entiendo que tipo de docu-
mento de admisión se requiere por la Fundación 
Juan March. en cualquier caso, esta sociedad no 
está capacitada para emitir cualquier tipo de do-
cumentos.

Yo he pedido, por lo tanto, al Ministerio de Asuntos 
exteriores que le ayude, y usted tendrá en breve 
espacio de tiempo un escrito del embajador Irlan-
dés de españa en Madrid sobre el asunto. espero 
que con su ayuda será capaz de resolver sus di-
ficultades.

suyo sinceramente
G. T. Lucas

CARTA 6 

Teléfono: 65521
DePArTMeNT OF eDuCATION,
NATIONAL MuseuM OF IreLAND
KILDAre sTreeT. DubLIN C. 17
AN rOINN OIDeACHAIs
árD MHÚsAeM NA h-ÉIreANN,

sráID CHILLDArA,ATH CLIATH
[Dirección da mesma institución en idioma gaélico-
irlandés]
18/9/1958

señor ramón sobrino Lorenzo
Delegado Local de excavaciones Arqueológicas
rúa del Villar, 67. santiago de Compostela
españa.

estimado señor:

Desde que le escribí el pasado 16 de septiembre, 
he tenido un comunicado de nuestro Departa-
mento de Asuntos exteriores sobre el documento 
de admisión que usted requiere para la Funda-
ción Juan March. A ellos les parece que usted 
posiblemente tenga que solicitar un permiso por 
escrito a las autoridades arqueológicas de este ➧

  

➧ país para visitar diversos lugares en los que us-
ted está interesado. esto no se me ocurrió cuando 
yo le escribí, pero tengo la impresión de que usted 
piensa esto. Debo decirle de que no hay ningu-
na autoridad arqueológica en este país, y de que 
usted es completamente libre de visitar cualquier 
lugar que desee sin permiso oficial de ningún tipo. 
si hay monumentos en manos privadas o que 
permanezcan en tierra privada, normalmente no 
hay ninguna dificultad en examinarlos ya que la 
gente de este país, raramente ponen objeciones 
a que las personas entren en su propiedad. si los 
monumentos están bajo el cuidado del estado, to-
das las personas son libres de visitarlos, de hecho 
tienen el derecho de hacerlo, sin obtener permiso 
de ningún tipo.

si usted requiere cualquier tipo de ayuda para sus 
estudios o consultas durante su visita en este País 
el próximo año, yo estaría encantado de ayudar-
le. Yo soy Director del Museo Nacional de Irlanda, 
cuya dirección es Kildare street en Dublín, y si us-
ted me escribe a esa dirección, en todo momento 
estaré a su disposición para lo que necesite.

espero que la información que ahora le doy, acla-
re cualquier duda que usted pueda tener sobre la 
necesidad de tener un permiso oficial y usted es 
libre de usar esta carta como prueba ante la Fun-
dación Juan March para lo que usted necesite.

suyo sinceramente

G. T. Lucas
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CARTA 7 

Teléfono: 65521
DePArTMeNT OF eDuCATION,
NATIONAL MuseuM OF IreLAND
KILDAre sTreeT
DubLIN C. 17
AN rOINN OIDeACHAIs
árD MHÚsAeM NA h-ÉIreANN,
sráID CHILLDArA, ATH CLIATH
[Dirección da mesma institución en idioma gaélico-
irlandés]
25-septiembre-1958

estimado señor:

en relación a su propuesta de visitar Irlanda el 
próximo año para estudiar grabados rupestres 
afines a los de Galicia, me gustaría facilitarle su 
estudio e investigación que pueda necesitar en 
este Museo o en la biblioteca de la real sociedad 
de Antigüedades de Irlanda. en caso de que desee 
continuar sus estudios en la biblioteca de la real 
Academia Irlandesa o realizar investigaciones de 
cualquier outra Institución del País, sepa que es-
taremos siempre a su disposición.

suyo sinceramente

G. T. Lucas
Director

CARTA 8  

FACuLTY OF ArCHAeOLOGY AND ANTHrOPOLOGY
Downing street,
Cambridge.

26-septiembre-1958

estimado señor Lorenzo:

el señor Miles burkitt me ha remitido su carta. 
estaríamos encantados, por supuesto, de recibir-
le aquí en Cambridge, la única dificultad es que 
nuestra tarea termina a mediados de junio, y que 
usted no encontraría mucho apoyo en ese perío-
do de tiempo que usted sugiere. Yo le aconsejaría 
por tanto, que escriba al Director del Instituto de 
Arqueología de la universidad de Londres, 31-
34 en Gordon square, en Londres W. C. I., y le 
pregunte si sería posible interesar en el Instituto 
(mediante el pago de una pequeña suscripción) 
para el período que usted menciona. Hay una 
admirable biblioteca e interesantes excavaciones 
en proyecto. También estaría en contacto con 
el Museo británico y, por supuesto, estaría-
mos encantados de verle aquí con nosotros.

Deseamos que usted consiga sus propósitos.

suyo sinceramente

J. G. D. Clark

[Destinatario:]
señor ramón sobrino Lorenzo
Delegado Local de excavaciones Arqueológicas
rúa del Villar, 67
santiago de Compostela,
españa
[remitente:]
Profesor J. G. D. Clark
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CARTA 9  

uNIVersITY OF LONDON
INsTITuTe OF ArCHAeOLOGY
31-34, GOrDON sQuAre,
LONDON, W.C.I.
Director: Profesor W. F. Grimes
C.b.e., M.A., F.s.A., F.M.A.
secretario: e. Pyddoke
Teléfono:
euston 6052 (3 lineas)
30 de septiembre de 1958

estimado señor:

el catedrático de universidad Clark me ha 
enviado su carta con fecha 9 de septiem-
bre en la que solicita la admisión a su Ins-
tituto británico durante el período de Mayo 
a Agosto, ambos inclusive, de 1959.

el catedrático Clark ha sugerido que es posi-
ble que le guste venir a este Instituto ya que 
su propio DePArTAMeNTO De CAMbrIDGe 
se cerrará durante la mayor parte del tiem-
po que va a estar usted en este país.

Ahora la escribo para decirle que estamos en-
cantados de aceptarle como miembro del Institu-
to para el período que usted requiere, la cuota de 
adhesión como miembro es de 1 libra y1 chelín.

Debo añadir que este Instituto también está 
cerrado durante un período corto de tiempo en 
Agosto, pero el período no será más que de 2 
semanas, y no hay duda de que tendrá otras 
cosas que le gustará hacer en ese tiempo.

si usted decide aceptar esta oferta, será 
suficiente que venga al Instituto cuando 
llegue a este País. No habrá necesidad de 
dar aviso de su deseo de unirse a nosotros.

suyo atentamente

W. F. Grimmes
Director

BIBLIOGRAFÍA I
A obra completa do arqueólogo pontevedrés 
está constituída por 30 publicacións e 14 ar-
tigos xornalísticos onde divulgou os seus co-
ñecementos. Así mesmo, son da súa autoría os 
debuxos e as fotografías que os acompañan. 
Considérese, pois, esta bibliografía como 
unha referencia ou unha achega.

ÁNGEL NÚÑEZ SOBRINO, ‘El verraco de 
Narahío’, Revista El Museo de Pontevedra. 
1.982. [O traballo vai dedicado ao arqueólo-
go].

ARTIGO NECROLÓXICO EN VIDA GA-
LLEGA. ‘A la memoria del investigador de 
los petroglifos Ramón Sobrino Lorenzo-Ru-
za’. Fermín Bouza-Brey. Xuño de 1.959.

ARTIGO NECROLÓXICO NO BOLETÍN 
DE LA COMISIÓN DE PROVINCIAL DE 
MONUMENTOS DE LUGO. Manuel Váz-
quez Seijas.

ARTIGOS NECROLÓXICOS EN LA NO-
CHE. Xosé Ramón y Fernández-Oxea (Ben-
Cho-Sei) e Raimundo García Domínguez (Bo-
robó). Febreiro de 1.959 [Así mesmo houbo 
unha sesión necrolóxica na sé da Real Acade-
mia Galega].

ARQUIVO FOTOGRÁFICO, ESPISTO-
LAR E DOCUMENTAL de Ramón Sobri-
no Lorenzo-Ruza, conservado na súa casa 
familiar. [Igualmente obra o expediente de 
“Becario” da “Fundación Juan March”, en 
fotocopia].

CARTA ARQUEOLÓGICA DE LA PRO-
VINCIA DE PONTEVEDRA. Xosé Filgueira 
Valverde. Congreso Nacional de Arqueología. 
1.953. Ponencia. Alusión a R. Sobrino.

CARTA ARQUEOLÓGICA DE LA PRO-
VINCIA DE PONTEVEDRA. Revista El Mu-
seo de Pontevedra. 1.956. Adicións sucesivas 
en anos posteriores. [Recolle referencias orais 
abondosas de R. Sobrino sobre xacementos de 
petróglifos e megálitos].

CONTESTACIÓN AL DISCURSO DE JOSÉ 
LUIS BUGALLAL EN SU INGRESO COMO 
MIEMBRO DE LA ACADEMIA DE NUES-
TRA SRA. DEL ROSARIO DE A CORUÑA. 
Xosé Filgueira Valverde. 1.951. [Alusión ní-
dia á estirpe de artistas e de investigadores da 
familia Sobrino].
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CORPUS PETROGLYPHORUM GALLAE-
CIAE. Ramón Sobrino Buhígas. Reedición. 
Estudo preliminar de Ángel Núñez Sobrino. 
Traducción ó galego de Xosé Soto Blanco. 
Edicións do Castro. Sada. 2.000.

EL PETROGLIFO DEL MONTE DOS VI-
LARES (PUENTECESURES). Cuadernos de 
Estudios Gallegos. Ramón Sobrino Lorenzo-
Ruza e Fermín Bouza-Brey. Instituto Padre 
Sarmiento de Estudios Gallegos. Santiago de 
Compostela. 1.947.

INVENTARIO DE MONUMENTOS MEGA-
LÍTICOS. Xosé Filgueira Valverde e Alfredo 
García Alén. A Coruña. 1.977. Fundación Ba-
rrié de la Maza. [Alúdese ás escavacións do 
Morrazo, das que Ramón Sobrino era o Direc-
tor]

LA NOCHE. SUPLEMENTO DEL SÁBA-
DO. DIARIO DE SANTIAGO. 10 de decem-
bro de 1.955. [Entrevista a Ramón Sobrino 
Lorenzo-Ruza].

LOS PETROGLIFOS GALLEGOS. Antonio 
de la Peña Santos e X. M. Vázquez Varela. 
Edicións do Castro. Sada. 1.975 (1ª edición).

LOS PETROGLIFOS GALLEGOS. Antonio 
de la Peña Santos e Alfredo García Alén. Fun-
dación Barrié de la Maza. A Coruña. 1.980.

MAPA ARQUEOLÓGICO DE LA COMAR-
CA DE SANTIAGO. Ramón Sobrino Loren-
zo-Ruza. 1.953. [Traballo encomendado polo 
Instituto ao arqueólogo pontevedrés. Consér-
vanse dous exemplares: un na institutución e 
outro na súa casa familiar].

PREHISTORIA DE GALICIA. “Exposi-
ción del Instituto Padre Sarmiento”. Verán de 
1.970. Catálogo. [ Peufiles de los 2 Sobrino]

PETROGLIFOS DE LA COMARCA DE LA-
LÍN. Cuadernos de Estudios Gallegos I e II. 
Ramón Sobrino Lorenzo-Ruza e J. Martínez 
López. Instituto Padre Sarmiento de Estudios 
Gallegos. Santiago de Compostela. 1.957 e 
1.958.

PETROGLIFOS. Voz na Gran Enciclopedia 
Gallega. Siverio Cañada (editor). Tomo do 
“P”. [Así mesmo aparece o arqueólogo no 
tomo correspondentes].

RAMÓN SOBRINO LORENZO-RUZA. 
‘Noticiario Arqueológico Hispánico’. I-II, 

1.952-1.953. Madrid. [Cando menos contén 
28 papeletas descubrindo xacementos de pe-
tróglifos, produtos do seu descubrimento, ri-
goroso estudo, referencias a traballos propios 
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